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Bead lifting/pressing device 

•Bead lift/press device (SICE Patent), to facilitate the opera-
tor’s work, particularly on Run-Flat and high performance 
tyres.

•Central clamping of the working arm, optimises force 
and simplifies mounting operations.

•Two rim pressing cones to simplify clamping operations 
of alloy rims

•Rotating arm and supplementary arm allow easy mount-
ing without any contact with the rim 

•Lower disc to lift the bead during 
demounting

Dispositif lève-presse talon 

•Dispositif lève/presse talon (brevet SICE) qui facilite le 
travail de l’opérateur, en particulier sur les pneus Run-
Flat et très performants.

•Blocage central du bras de travail qui optimise l’effort 
et simplifie les opérations de montage.

•Les 2 cônes presse-jante simplifient les opérations de 
blocage des jantes en alliage.

•Le bras rotatif et le bras additionnel facilitent le mon-
tage, sans aucun contact avec la jante.  

•Disque inférieur destiné à soulever le talon pendant le 
démontage.

Montagehelfer

•Wulstheber und -niederhalter (SICE Patent) zur Erleich-
terung der Arbeit des Anwenders, insbesondere an 
Run-Flat und Hochleistungsreifen.

•Zentrale Blockierung des Arbeitsarms, optimiert die 
Kräfte und erleichtert die Montagearbeiten.

•Zwei Konusse zum Niederdrücken der Felge um das 
Einspannen der Leichtmetallfelgen zu vereinfachen

•Gelenkarm und zusätzlicher Arm ermöglichen eine be-
queme Montage und ohne jeglichen Kontakt mit der 
Felge 

•Untere Scheibe zum Anheben des Wulstes während der 
Demontage  

Dispositivo alza/premi tallone

•Dispositivo alza/premi tallone (Brevetto SICE), per age-
volare il lavoro dell’operatore, in particolar modo su 
pneumatici Run-Flat e ad alte prestazioni.

•Bloccaggio centrale del braccio di lavoro, ottimizza le 
forze e semplifica le operazioni di montaggio.

• Due coni premi cerchio per semplificare le operazioni 
di bloccaggio dei cerchi in lega

•Braccio rotante e braccio aggiuntivo consentono un 
montaggio agevole e senza alcun contatto con il cerchio

•Disco inferiore per il sollevamento del tallone durante 
lo smontaggio

ES Dispositivo alza/prensatalón

•Dispositivo alza/prensatalón (Patente SICE), para fa-
cilitar el trabajo del operador, de modo particular en 
neumáticos Run-Flat y de altas prestaciones.

•Bloqueo central del brazo de trabajo, optimiza las fuer-
zas y simplifica las operaciones de montaje.

•Dos conos prensallanta para simplificar las operacio-
nes de bloqueo de las llantas de aleación

•Un brazo giratorio y un brazo adicional permiten un 
montaje sencillo y sin ningún contacto con la llanta 

•Disco inferior para la elevación del talón durante 
el desmontaje
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8 - 10 Bar

(114 - 145 Psl) 

73 kg

• Dotazione • Standard Accessories • Equipement d’origine • Standardzubehör • Accesorios estándar

PT 150

•Braccio premi tallone registrabile BPT  •Coni premi-cerchio per  differenti fori ruota  (da 40 a 134mm) •Prolunga per ruote con 
canale rovescio 

•Adjustable BPT bead  pressing arm  •Press cone for different hole wheels (from 40 to 134 mm)  •Extension for reverse rim

•Bras réglable presse-talon BPT  •Cônes presse-jante pour différents trous de roue (de 40 à 134mm) •Rallonge pour roues à creux 

renversé. 

 

Verstelbar Wulstniederdrücker BPT  Felgenniederhalterkonus für unterschiedliche Felgenlöchergrößen (von 40 bis 134 mm)  Verlänge-
rung für Räder mit verkehrtem Tiefbett

•Brazo prensatalón regulable BPT •Conos prensallanta para distintos orificios de rueda (de 40 a 134 mm) •Alargador para ruedas 
con canal invertido

via Modena, 34 - 42015 Correggio RE - Italy
Tel. +39 0522 693640 - Fax +39 0522 642882
www.sice.it - sice@sice.it

Società Italiana Costruzioni Elettromeccaniche  
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Descrizioni ed immagini non impegnative. La SICE si riserva di apportare modifiche in qualsiasi momento e senza preavviso
Descriptions and drawings not binding. SICE reserves the right to modify its machines at any time without prior notice
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